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Chambre des représentants  
de Belgique

Belgische Kamer van  
volksvertegenwoordigers

Amendementen Amendements

Voir:

Doc 56 0951/ (2024/2025):
001:	 Proposition de loi de Mme Van Hoof et consorts.
002:	 Amendements.

Zie:

Doc 56 0951/ (2024/2025):
001:	 Wetsvoorstel van mevrouw Van Hoof c.s.
002:	 Amendementen.

tot wijziging van de wet van 4 april 2014 
betreffende de verzekeringen met oog  

op een verbod op de uitsluiting van de poging 
tot zelfdoding voor reisverzekeringen

modifiant la loi du 4 avril 2014  
relative aux assurances en vue d’interdire 

l’exclusion de la tentative de suicide  
dans les assurances voyage

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL
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N° 3 de Mmes Van Hoof et Grillaert et de M. Matheï

Art. 2

Compléter le titre de la section Ibis/1 proposé par 
les mots suivants:

“ou d’un suicide”.

JUSTIFICATION

Comme le but est d’inclure aussi bien une tentative de 
suicide qu’un suicide dans la couverture d’une assurance 
annulation voyage ou d’une assurance assistance voyage, il 
convient de modifier ce titre en conséquence.

Nr.  3 van de dames Van Hoof en Grillaert en  
de heer Matheï

Art. 2

De voorgestelde afdelingstitel Ibis/1 aanvullen 
met de volgende woorden:

“of uit een zelfdoding”.

VERANTWOORDING

Aangezien de doelstelling is om zowel een poging tot 
zelfdoding als zelfdoding te omvatten in de dekking van een 
reisannulatie- of reisbijstandsverzekering, dient deze titel te 
worden bijgesteld in die zin.

Els Van Hoof (cd&v)
Leentje Grillaert (cd&v)
Steven Matheï (cd&v)
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 N° 4 de Mmes Van Hoof et Grillaert et de M. Matheï

Art. 3

Dans l’article 61/16 proposé, remplacer le para-
graphe 1er par ce qui suit:

“§ 1er. L’entreprise d’assurances ne peut exclure la 
couverture d’une tentative de suicide ou d’un suicide 
par l’assuré ou les assurés dans l’assurance annulation 
voyage visée à l’article 61/1, 3°, de la présente loi.”

JUSTIFICATION

En utilisant les termes “l ’assuré ou les assurés”, non 
seulement le suicide (ou la tentative de suicide) du preneur 
d’assurance relève de l’interdiction d’exclusion, mais aussi, 
par exemple, le suicide (ou la tentative de suicide) d’un 
membre de la famille, selon le contrat d’assurance. Le terme 
“couverture” a également été préféré aux mots “les prestations 
résultant”, parce qu’il est plus correct et plus précis: un suicide 
(une tentative de suicide) ne peut pas être exclu du champ 
d’application d’une assurance annulation voyage ou d’une 
assurance assistance voyage souscrite.

 Nr.  4 van de dames Van Hoof en Grillaert en  
de heer Matheï

Art. 3

In het voorgestelde artikel  61/16, paragraaf  1 
vervangen als volgt:

“§ 1. De verzekeringsonderneming mag de dekking 
van een poging tot zelfdoding of uit een zelfdoding 
door de verzekerde of verzekerden niet uitsluiten in de 
reisannulatieverzekering, zoals bedoeld in artikel 61/1, 
3°, van deze wet.”

VERANTWOORDING

Door het gebruiken van “verzekerde of verzekerden”, valt 
niet alleen de (poging tot) zelfdoding van de verzekeringne-
mer onder het verbod op uitsluiting maar bv. ook in geval van 
de (poging tot) zelfdoding van een familielid, afhankelijk van 
verzekeringscontract. Er wordt ook gekozen voor het woord 
“dekking” in plaats van “de prestaties die resulteren uit” aan-
gezien dit correcter en preciezer is: een (poging tot) zelfmoord 
mag niet uitgesloten worden uit het toepassingsgebied van 
een afgesloten reisannulatie- of reisbijstandsverzekering.

Els Van Hoof (cd&v)
Leentje Grillaert (cd&v)
Steven Matheï (cd&v)
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 N° 5 de Mmes Van Hoof et Grillaert et de M. Matheï

Art. 3

Dans l’article 61/16 proposé, supprimer le para-
graphe 2.

JUSTIFICATION

Plusieurs avis ont renvoyé au constat que les assureurs 
n’utilisent pas de questionnaires médicaux dans le cadre des 
assurances voyage et n’appliquent donc pas de sélection sur 
la base de critères médicaux. Tout un chacun peut souscrire 
un contrat d’assurance annulation voyage ou d’assurance 
assistance voyage sur la base de simples données admi-
nistratives (nom, prénom, date de naissance, adresse, etc.). 
Comme aucune question n’est posée sur les antécédents 
médicaux, il n’est pas possible d’invoquer ces antécédents 
dans les conditions d’acceptation ou de tarification.

 Nr.  5 van de dames Van Hoof en Grillaert en  
de heer Matheï

Art. 3

In het voorgestelde artikel  61/16, paragraaf  2 
weglaten.

VERANTWOORDING

Er werd in meerdere adviezen verwezen naar het gegeven 
dat verzekeraars bij reisverzekeringen geen medische vragen-
lijsten hanteren, en dus geen selectie op medische gronden 
toepassen. Eenieder kan een contract afsluiten voor een 
reisannulatie- of reisbijstandsverzekering op basis van enkele 
administratieve gegevens (naam, voornaam, geboortedatum, 
adres, …). Aangezien er geen vragen worden gesteld over 
iemands medische verleden, is er geen mogelijkheid om ante-
cedenten in te roepen bij de acceptatie- of tariefvoorwaarden.

Els Van Hoof (cd&v)
Leentje Grillaert (cd&v)
Steven Matheï (cd&v)
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 N° 6 de Mmes Van Hoof et Grillaert et de M. Matheï

Art. 4

Dans l’article 61/17 proposé, remplacer le para-
graphe 1er par ce qui suit:

“§ 1er. L’entreprise d’assurances ne peut exclure la 
couverture d’une tentative de suicide ou d’un suicide 
de l’assuré ou des assurés dans l’assurance assistance 
voyage.”

JUSTIFICATION

En utilisant les termes “l ’assuré ou les assurés”, non 
seulement le suicide (ou la tentative de suicide) du preneur 
d’assurance relève de l’interdiction d’exclusion, mais aussi, 
par exemple, le suicide (ou la tentative de suicide) d’un 
membre de la famille, selon le contrat d’assurance. Le terme 
“couverture” a également été préféré aux mots “les prestations 
résultant”, parce qu’il est plus correct et plus précis: un suicide 
(une tentative de suicide) ne peut pas être exclu du champ 
d’application d’une assurance annulation voyage ou d’une 
assurance assistance voyage souscrite.

 Nr.  6 van de dames Van Hoof en Grillaert en  
de heer Matheï

Art. 4

In het voorgestelde artikel 61/17, paragraaf 1 ver-
vangen als volgt:

“§ 1. De verzekeringsonderneming mag de dekking 
van een poging tot zelfdoding of uit een zelfdoding 
door de verzekerde of verzekerden niet uitsluiten in de 
reisbijstandsverzekering.”

VERANTWOORDING

Door het gebruiken van “verzekerde of verzekerden”, valt 
niet alleen de (poging tot) zelfdoding van de verzekeringne-
mer onder het verbod op uitsluiting maar bv. ook in geval van 
de (poging tot) zelfdoding van een familielid, afhankelijk van 
verzekeringscontract. Er wordt ook gekozen voor het woord 
“dekking” in plaats van “de prestaties die resulteren uit” aan-
gezien dit correcter en preciezer is: een (poging tot) zelfmoord 
mag niet uitgesloten worden uit het toepassingsgebied van 
een afgesloten reisannulatie- of reisbijstandsverzekering.

Els Van Hoof (cd&v)
Leentje Grillaert (cd&v) 
Steven Matheï (cd&v)
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 N° 7 de Mmes Van Hoof et Grillaert et de M. Matheï

Art. 4

Dans l’article 61/17 proposé, supprimer le para-
graphe 2.

JUSTIFICATION

Plusieurs avis constatent que les assureurs n’utilisent pas 
de questionnaires médicaux dans le cadre des assurances 
voyage et n’appliquent donc pas de sélection sur la base de 
critères médicaux. Tout un chacun peut souscrire un contrat 
d’assurance annulation voyage ou d’assurance assistance 
voyage sur la base de simples données administratives (nom, 
prénom, date de naissance, adresse, etc.). Comme aucune 
question n’est posée sur les antécédents médicaux, il n’est 
pas possible d’invoquer ces antécédents dans les conditions 
d’acceptation ou de tarification.

 Nr.  7 van de dames Van Hoof en Grillaert en  
de heer Matheï

Art. 4

In het voorgestelde artikel  61/17, paragraaf  2 
weglaten.

VERANTWOORDING

Er werd in meerdere adviezen verwezen naar het gegeven 
dat verzekeraars bij reisverzekeringen geen medische vragen-
lijsten hanteren, en dus geen selectie op medische gronden 
toepassen. Eenieder kan een contract afsluiten voor een 
reisannulatie- of reisbijstandsverzekering op basis van enkele 
administratieve gegevens (naam, voornaam, geboortedatum, 
adres, …). Aangezien er geen vragen worden gesteld over 
iemands medische verleden, is er geen mogelijkheid om ante-
cedenten in te roepen bij de acceptatie- of tariefvoorwaarden.

Els Van Hoof (cd&v)
Leentje Grillaert (cd&v)
Steven Matheï (cd&v)
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